PASLAUGU TEIKIMO SUTARTIS Nr. [/ %

2024 m. koo A4, d. Nr.

Siauliai
Siauliy  valstybiné  kolegija  (toliau
vadinama — UZsakovu), buveines adresas Ausros al.
40, LT-76241 Siauliai, kodas
111968241, atstovaujama direktorés Linos

Tamutienés, veikianéios pagal Siauliy valstybinés
kolegijos statuta, viena Salis,
ir
Vera Gelashvili, (toliau vadinama -
Paslaugy teikéju), gyv. Adresu !
. antra

Salis (toliau abi Salys vadinamos Salimis), sudaré
Sig Paslaugy teikimo sutartj (toliau — Sutartis):

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. Pagal S§iag Sutartj Paslaugy teikéjas
isipareigoja  UZsakovui  suteikti  atlygintinai
mokslinio straipsnio parengimo paslauga: Scopus ir
(ar) Clarivate Analytics indeksuojamame leidinyje
parengti ir su UZsakovu suderinti ne maziau kaip 8
puslapiy apimties mokslo straipsnj su prieskyra
Siauliy valstybinei kolegijai iki 2024 m. gruodzio
01 d.

2. Perkama tik nematerialaus pobudZio
paslauga, nesusijusi su materialaus objekto
suktrimu, kurios teikimo metu néra numatomas
reikSmingas  neigiamas  poveikis  aplinkai,
nesukuriamas tarSos S$altinis ir negeneruojamos
atlickos, todél pirkimas laikomas Zaliuoju
(vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos
ministro 2011 m. birzelio 28 d. jsakymo Nr. D1-
508 ,,.Dél aplinkos apsaugos kriterijy taikymo,
vykdant Zaliuosius pirkimus, tvarkos apraSo
patvirtinimo* tvarkos apraSo 4.4.3. p.).

II. SALIU TEISES IR PAREIGOS

3. Paslaugy teikéjas jsipareigoja:

3.1. teikti 1 punkte numatytas paslaugas
ripestingai  bei  efektyviai, pagal geriausius
visuotinai pripaZjstamus profesinius standartus ir
praktika, panaudodamas visus reikiamus jgudZius
bei Zinias;

3.2. nedelsiant rastu informuoti UZzsakovg
apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali
sutrukdyti Paslaugy teikéjui tinkamai ir laiku

SERVICE AGREEMENT No. (//-¥

JHaech 44,2024 No.
Siauliai

Siauliai  State Higher = Education
Institution (hereinafter — the Customer), address:
Ausros av. 40, LT-76241 Siauliai, code 111968241,
represented by director Lina Tamutiené operating
under the Statute of Siauliai State Higher Education
Institution, one party

and
Vera Gelashvili. (hereinafter — Service
Provider), address: d

the second party
(hereinafter referred to as the Parties to both parties)
entered into this Service agreement (hereinafter —
Agreement):

I. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1. Under this Agreement the Service Provider
undertakes Customer to provide for payment
research article preparation service: to prepare and
arrange with the Customer a research article not less
than 8 pages with -the affiliation to” Siauliai State
Higher Education Institution for the Journal indexed
in Scopus and (or) Clarivate Analytics until
01" December 2024.

2. Only service of an intangible nature not related to
the creation of a tangible object is purchased, at the
time of provision of which no significant negative
impact on the environment is expected, no source of
pollution is created and no waste is generated,
therefore the procurement is considered green (in
accordance with Order of the Minister of
Environment of the Republic of Lithuania on 28®
June 2011 No. D1-508 "On the Approval of the
Description of the Procedure for the Application of
Environmental Criteria in Green Procurement"
clause 4.4.3).

II. RIGHTS AND RESPONSIBILITIES OF
THE PARTIES

3. Service Provider undertakes:

3.1. To provide the services specified in
article 1 carefully and effectively, under the best
generally accepted professional standards and
practices, using all the skills and knowledge;

3.2. promptly inform the Customer in
writing of any circumstances that may impede or
prevent the Service Provider to provide services
specified in article 1 appropriately and timely;



suteikti 1 punkte numatytas paslaugas;

3.3. nepazeisti kity autoriy teisiy ir teiséty
interesy.

3.4. per 12 ménesiy nuo sutarties sudarymo
dienos jteikti spaudai ar publikuoti straipsnj 1
punkte nurodytame mokslo Zurnale arba jam
lygiaverciame mokslo Zurnale.

3.5. nejvykdZius sutarties 3.4. punkto
reikalavimy, geranoriSkai grazinti visa sutarties
suma ] UZsakovo banko saskaita.

4. UzZsakovas jsipareigoja:

4.1. Bendradarbiauti su Paslaugy teikéju
bei sudaryti jam visas salygas, kurios yra biitinos 1
punkte numatytoms paslaugoms teikti;

4.2. Paslaugy  teikéjui  suteikti  visg
informacija bei dokumentus, kurie yra butini 1
punkte numatytoms paslaugoms teikti.

5. Paslaugy teikéjui nepublikavus straipsnio
per 18 ménesiy nuo sutarties sudarymo dienos, ir
geranoriSkai negraZinus visos sutarties sumos |
Uzsakovo banko saskaita, Uzsakovas pasilieka sau
teise kreiptis j teismg pareiSkiant ieskinj.

6. Né viena Salis neturi teisés perleisti
treCiajai Saliai visy arba dalies teisiy ir pareigy
pagal §ig Sutartj be iSankstinio rastisko kitos Salies
sutikimo.

ITI. PASLAUGU KAINA IR ATSISKAITYMO
TVARKA

7. Paslaugy teikéjas teikia UZsakovui 1
punkte numatytas paslaugas uz tokia kaing — 2500
Eur (du tikstanciai penki Simtai eury.)

8. Uzsakovas jsipareigoja sumokeéti visg
Sutarties sumg per 14 (keturiolika) kalendoriniy
dieny nuo Suteikty paslaugy perdavimo—priémimo
akto pasiraSymo.

IV. UZ SUTARTIES VYKDYMA ATSAKINGI
ASMENYS

9. Uzsakovo atstovas, atsakingas uz
Sutarties vykdyma — dr. Rita BuZinskiené, Verslo

ir  apskaitos katedros profesoré., tel.
10. Paslaugy teikéjas, atsakingas uz
Sutarties vykdymag - Vera Gelashvili, tel.

V. SUTARTIES GALIOJIMAS IR
NUTRAUKIMAS

11. Sutartis jsigalioja jos pasiraSymo dieng
ir galioja iki mokslinio straipsnio publikavimo
Sutarties 1 punkte nurodytame mokslo Zurnale arba
jam lygiaveréiame Zurnale arba Saliy tarpusavio

3.3. not to have prejudice to other rights and
legitimate interests. '

3.4. to publish or submit the article to the
press in the scientific journal specified in article 1
or an equivalent scientific journal within 12 months
from the date of conclusion of this contract.

3.5. if the 3.4. article requirements of the
contract are not fulfilled, to return the total contract
amount to the Customer's bank account in good
faith.

4. Customer undertakes to:

4.1. collaborate with Service Provider and to
provide him all the conditions that are necessary to
provide the services specified in article 1;

4.2. to give Service Provider all the
information and documents that are necessary to
provide the services specified in article 1.

5. If the service provider does not publish the
article within 18 months from the date of
conclusion of the contract, and if the total amount
of the contract is not returned in good faith to the
Customer's bank account, the Customer reserves the
right to apply to the court by filing a claim.

6. Neither Party shall not be entitled to
transfer all or a part of the rights and obligations to
the third party under this Agreement without the
prior written consent of the other Party.

III. SERVICE PRICE AND PAYMENT
PROCEDURES

7. Service Provider provides Customer the
services specified in article 1 for 2500 Eur (two
thousand and five hundred Euros).

8. Customer undertakes to pay the total sum
of the Agreement within 14 (fourteen) calendar
days after the service transfer and acceptance act
shall be signed.

IV. PERSONS RESPONSIBLE FOR THE
IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT

9. The Customer's representative responsible
for the implementation of the Agreement — Dr. Rita
Buzinskiené, Professor at the Business and
Accounting Department.

10. The service provider responsible for the
implementation of the Agreement — Vera
Gelashvili, email

V. AGREEMENT TERM AND
TERMINATION

11. The Agreement shall enter into force on
the date of its signing and is valid until the



galutinio atsiskaitymo (nejvykdzius Sutarties 3.4.
punkto reikalavimy).

12. Sutartis gali biiti keiiama ar papildoma
tik abiem Salims susitarus ra§tu, vadovaujantis
Lietuvos Respublikos VieSyjy pirkimy jstatymo 89
straipsnyje nustatyta tvarka. Sutarties pakeitimai ar
papildymai jsigalioja nuo jy pasiraSymo momento.
Visi §ios Sutarties priedai laikomi neatskiriama jos
dalimi.

13. Sutartis gali buti vienaSaliSkai bet kada
nutraukta kiekvienos i§ Saliy sprendimu, jspéjusi
apie tai kita Salj prie§ 14 (keturiolika) kalendoriniy
dieny, jeigu yra patenkinamos Visos Zemiau
nurodytos salygos:

13.1. viena i§ Saliy nejvykdée ar jvykdé
netinkamai vieng ar daugiau prievoliy, kylanciy 1§
Sios Sutarties;

13.2. nukentéjusiai Saliai rastu pareikalavus
jvykdyti prievole ar iStaisyti vykdymo trikumus,
kita Salis per nukentéjusios Salies nustatyta
protinga terming to nepadaro.

14. Jeigu Sutartis buvo nutraukta pries
terming, Sutartj paZzeidusi Salis kitai Saliai privalo
atlyginti visus dél to patirtus tiesioginius ir
netiesioginius nuostolius.

VI. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15. I§ Sios Sutarties kylantys gincai yra
sprendziami abipusiy deryby keliu. Nepavykus
gin¢y iSspresti deryby keliu, gincai sprendziami
kreipiantis ] teismg. Ginfy sprendimo vieta —
Siauliy miestas, Lietuva.

16. Santykiams, kylantiems 1S Sios Sutarties,
reguliuoti yra taikoma Lietuvos Respublikos teisé.

17. Teikdamas paslaugas, Paslaugy teikéjas
privalo veikti saZiningai ir protingai, kad tai
labiausiai atitikty UZsakovo interesus.

18. Salys Isipareigoja  tarpusavio
santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti
rastu, Zodziu ar kitokiu pavidalu tretiesiems
asmenims jokios komercines, dalykinés, finansinés
informacijos, su kuria buvo supazindintos
bendradarbiaudamos Sios Sutarties pagrindu.

19. Sutartis pasiraSyta dviem egzemplioriais
lietuviy ir angly kalba, turinCiais vienodg juriding
galig.

20. Suteikty paslaugy perdavimo—priémimo
aktas yra neatsiejama $ios Sutarties dalis.

publication of the scientific article in the scientific
journal specified in Article 1 of the Agreement or
an equivalent journal or the final settlement
between the Parties (if the requirements of Article
3.4 of the Agreement are not met).

12. The Agreement may be amended or
supplemented only by written agreement of both
Parties in accordance with the procedure established
in Article 89 of the Law of the Republic of
Lithuania on Public Procurement. Changes or
additions shall take effect from the moment of
signing. All the annexes to be considered an
Integral part of it.

13. The Agreement may be unilaterally
terminated at any time by the decision of each of
the Parties, having notified the other Party of this 14
(fourteen) calendar days in advance, if all the
following conditions are met:

13.1. One of the Parties failed to fulfill or
inadequate fulfilled one or more of the obligations
arising from this Agreement;

13.2. After the injured Party has subscribed
a written request to settle the obligation or to
correct drawbacks, the other Party fails to do so
within reasonable time the injured party has
indicated.

14. If the Agreement was terminated prior
to maturity, the Party that has breached the
Agreement must compensate all the direct and
indirect losses resulting from it to the other Party.

VI. FINAL PROVISIONS

15. Disputes in this Agreement are settled
through negotiation path. Failure to resolve the
dispute by negotiation means that the disputes shall
be solved in the courts. Dispute Settlement Location
— Siauliai, Lithuania.

16. To regulate relationships arising out of
this Agreement the law of the Republic of Lithuania
shall be applied.

17. When providing services, the Service
Provider must act fairly and reasonably, that it is the
most relevant to Customer’s interests.

18. The Parties undertake to retain
confidentiality between the relationships: not to
disclose in writing, orally or otherwise to any third
parties for commercial, professional, financial
information, which has been made available when
cooperating on the basis of this Agreement.

19. Agreement was signed in duplicate in
Lithuanian and English languages having equal
legal force.

20. Service transfer and acceptance act is an
integral part of this Agreement.



VIL SALIU PARASAI IR REKVIZITAI

PASLAUGU TEIKEJO
REKVIZITAL:

HE

(PARASAS)

12.03.2024

UZSAKOVO
REKVIZITAL:

SIAULIU
VALSTYBINE
KOLEGIJA
AUSROS AL. 40,
LT-76241
SIAULIAL
LIETUVA
DIREKTORE LINA
TAMUTIENE

VII. SIGNATURES AND DETAILS OF THE

PARTIES

SERVICE PROVIDER'S CUSTOMER’S

DETAILS:

e

(SIGNATURE)

12.03.2024

DETAILS:

 $IAULIAI STATE

HIGHER
EDUCATION
INSTITUTION
AUSROS AV. 40,
LT-76241
SIAULIAL
LITHUANIA
DIRECTOR LINA
TAMUTIENE

Aty —

(SIGNATURE)™ . &

«\
DN\
L)



